
***

6835, RUE PICARD
SAINT-HYACINTHE, QC, J2S 1H3

TEL. 450 773 7058
FAX 450 773 5063

REV: 0001

INSTALLATION

JET990050
FEN990250

Jet de corps / Body jet

 
 CANADA
 GENERAL   888 226 7099
 CUSTOMER SERVICE  888 226 7199
 AFTER SALE SERVICE  888 226 7599

 QUÉBEC
 GÉNÉRAL   888 366 7058
 SERVICE À LA CLIENTÈLE 888 226 6899
 SERVICE APRÈS-VENTE 888 223 1899

 U.S.A.
 GENERAL   888 226 7899
 CUSTOMER SERVICE  888 226 9099
 AFTER SALE SERVICE  888 226 9199

www.produitsneptune.com
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ATTENTION
    
Lire complètement et attentivement le manuel avant de procéder à l’installation pour éviter les 
erreurs.
   
Veuillez vérifier que vous avez toutes les composantes, listées dans le tableau des pièces, 
incluses dans votre boîte. Dans le cas où des pièces manqueraient, contactez votre revendeur 
immédiatement.
   
Toujours effectuer un test d’eau avant la fermeture définitive afin de s’assurer de l’absence de 
fuites d’eau.
   
Read this manual fully and carefully before proceeding with the installation to avoid possible 
errors. 
   
Please ensure you have all components, shown on the parts list, included in your box.  If you 
are missing parts, please notify your retailer immediately. 
   
Always conduct a water test before final installation to ensure there are no leaks.

NOTES

PIÈCES / PARTS



OPERATION

Réglage d’angle /
Angle adjustment

Effet de bruine /
Mist effect

Effet de pluie /
Rain effect

Sélecteur de fonctions /
Function selector

INSTALLATION

1 2

IMPORTANT

Sécuriser le jet de corps sur un tuyau 1/2’’.

Ajuster avec précaution l’angle du jet pour éviter d’endommager la valve ou que le 
jet se desserre du tuyau.

Le jet de corps est équipé de 2 fonctions: effet bruine et pluie.

Sélectionner avec soin les fonctions pour éviter d’endommager les pièces internes 
du jet.

Se référer aux flèches pour les méthodes d’installation et d’opération.

Fasten body jet to 1/2’’ threaded pipe.

Use care when adjusting the angle of the body jet to avoid damage to the valve or 
cause it to become loosened from the pipe.

The body jet offers two functions, mist or rain effects.

Use care when selecting the body jet function to avoid damage to the internal parts.

Refer to arrows for installation and operation methods.

ALIMENTATION
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VUE EXPLOSÉE / EXPLO DED VIEW VUE EXPLOSÉE / EXPLO DED V IEW

Q té
Q tyN o .

1Joint torique
P laque de finition ronde
R égulateur de débit
Corps principal de jet
Joint torique
Joint d’étanchéité en “Y”
Sélecteur de fonction
Joint torique
Joint torique
Diffuseur d’eau
Joint torique
Axe de rotation
F açade de jet rond

O ’R ing
C ircular decorative plate
F low regulator
Body Jet main body
O ’R ing
“Y” seal
F unction selector
O ’R ing
O ’R ing
Water diffuser
O ’R ing
R otation Axis
C ircular front plate
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1Joint torique
Plaque de finition carrée
Régulateur de débit
Vis
Corps principal de jet
Joint torique
Joint d’étanchéité en “Y”
Sélecteur de fonction
Joint torique
Joint torique
Diffuseur d’eau
Joint torique
Axe de rotation
Façade de jet carré

O ’Ring
Square decorative plate
F low regulator
Screw
Body Jet main body
O ’Ring
“Y” seal
F unction selector
O ’Ring
O ’Ring
Water diffuser
O ’R ing
R otation Axis
Square front plate
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